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CONG TY CO PHAN TAP POAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
DAU TU BIA OC NO VA Déc lap - Tw do - Hanh phic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
Sé/No.: .....12025-NQ.DHDCD-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay 07 thang 8 ndm 2025

Ho Chi Minh City, August 7, 2025

NGHI QUYET DAI HOI PONG CO BONG BAT THUONG 2025
CONG TY CcO PHAN TAP BDOAN PAU TU BIA OC NO VA
RESOLUTION OF THE 2025 EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS OF NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can cw/ Pursuant to:
- Luat Doanh nghiép 59/2020/QH14 duoc Quéc héi nuéc CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 17/6/2020
va cac véan ban huéng dan thi hanh (“Luét Doanh Nghiép”);

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated June 17, 2020 and implementing documents (“Law on Enterprises”);

- Luéat s6 76/2025/QH15 do Quéc Hoi nwéc Céng hoa XHCN Viét Nam théng qua ngay 17 thang 6 ndm
2025 stra déi, bé sung moét sé diéu cla Luat Doanh Nghiép;

The Law No. 76/2025/QH15 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietham dated
June 17, 2025 amending and supplementing to the Law on Enterprises;

- Luéat Chirng khoén 54/2019/QH14 duoc Quéc héi nuée CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 26/11/2019
va cac véan ban huéng dan thi hanh (“Luat Ching khoan”);

The Securities Law No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated November 26, 2019 and implementing documents (“Law on Securities”);

- Luéat s6 56/2024/QH15 stra dbi, b6 sung mét s6 diéu cla Luat Ching khoan, Luat Ké toén, Luat Kiém

toén doéc lap, Luat Ngan séch Nha nuwéc, Luat Quan ly, st dung tai sdn céng, Luat Quan ly thué, Luét
Thué thu nhédp ca nhan, Luat Dy trir Quéc gia, Ludt Xt ly vi pham hanh chinh duoc Qubc HoOi nuéc
CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 29/11/2024;
The Law No. 56/2024/QH15 amendments to Law to Securities, Law on Accounting, Law on Independent
Audit, Law on State budget, Law on Management and use of public property, Law on Tax administration,
Law on Personal income tax, Law on National reserves, and Law on Penalties for administrative violations
passed by The National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 29t, 2024;

- Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 cta Chinh phd quy dinh chi tiét va huéng dan thi hanh
mot s diéu cua Luat Chirng khoan;

The Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated December 31, 2020 on elaboration of some

articles of the Law on Securities;
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Théng tw 118/2020/TT-BTC cta B Tai chinh huéng dédn mét sé ndi dung vé chao ban, phat hanh ching
khoén, chao mua céng khai, mua lai c6 phiéu, déng ky céng ty dai ching va hiy tw cach céng ty dai
ching;

The Circular No. 118/2020/TT-BTC providing guidance on offering and issuance of securities, tender offer,

share repurchase, registration and delisting of public companies;

- Diéu lé Céng ty C6 phan Tép doan Pau tw Dja éc No Va (“Cong Ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“The Company”);

- To trinh sb 48/2025-TTr-NVLG cta Héi déng quén tri (“HPQT”) Céng Ty vé phuong an phat hanh cé
phiéu riéng 1& dé hoan déi no (“Tér Trinh’);
The Proposal No. 48/2025-TTr-NVLG of the Board of Directors (“BOD”) of the Company regarding the

plan for private placement for debt swap (“Proposal”);

- Bién bén hop Pai hoi déng cb6 déng bét thuong ndm 2025 ctia Céng Ty ngay 07/8/2025,

The Meeting minutes of the 2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders dated August 71, 2025,

QUYET NGHI

RESOLVE

DIEU 1. Thong qua toan bd phwong an phat hanh cb phiéu riéng 1é dé hoan déi no ctia Céng
Ty theo chi tiét tai To Trinh dinh kém Nghi quyét nay.

ARTICLE 1. Approve the entire plan for private placement for debt swap of The Company as
detailed in the Proposal attached to this Resolution.

PIEU 2. HDPQT, Ban T6ng Giam déc, cac Phong/Ban va cac ca nhan co lién quan can c& ndi
dung Nghi quyét nay dé trién khai thuc hién.

ARTICLE 2. The BOD, the Executive Board, relevant Departments/Divisions and individuals are
required to implement the task in accordance with this Resolution.

DIEU 3. Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tr ngay ky./.

ARTICLE 3. This Resolution takes effect from the date of signing./.

TM. DAl HOI PONG CO PONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS

CHAIRMAN OF THE BOARD

BUI THANH NHON
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